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ORAVECZ IMRE 1943-tól (végre valaki, aki még él!)
Pályakép, életrajz

Szajlán született, szabadfoglalkozású költő, író. A KLTE-n szerez magyar-német szakos diplomát. Hallgat nyelvészetet az illinois-i egyetemen, főszerkesztője az ÉS-nek, vendégtanár a kaliforniai egyetemen. (Póriasabb foglalkozásai: segédmunkás, mozigépész, nevelőtanár.) Baromi sok díja van, 2003 óta Kossuth-díjas. Van neki József Attila-díja is. (Akinek ez kevés, járjon utána.)
Az 1960-as évek végén jelentkező költőnemzedék egyik legjelentősebb képviselője. Az a személytelen hangnem jellemezte költészetét, amely a 80-as évekig szokatlan volt a magyar irodalomban. Hatottak rá: Paul Celan és Nemes Nagy Ágnes. Első versgyűjteménye Weöres Sándor bevezetésével jelent meg. Azóta megszólalásmódja személyesebb lett. Versei szintézisre törekszenek, forrásai, élményanyaga változatos: ember és természet egybetartozását, európai kultúrától különböző, mitologikus jellegű hopi indián elemek felhasználását, szülőfaluját, gyermekkorát, családja sorsát emeli témává. Minden kötetében más poétikai arculattal jelentkezik, kötetkompozícióban gondolkodik. Gyakran szólal meg a prózához és a köznapi beszédhez közel álló beszédmódban. Kompozícióiban fontos szerepe van a visszaemlékezésre épülő beszédhelyzetnek. A 90-es évektől irodalmunk meghatározó lírikusa. 
(Órai jegyzet):

[Oravecz költőként kezd, majd prózával is foglalkozik később. Népi utat jár be: végre elkerül a faluból, 50 évesen pedig visszatalál Szajlára. Az a falu már nem létezik. Először verseket kezd írni. A Halászóember című kötete töredékek egy faluregényhez. Eszterházy üdvözli. Északnyugat-Magyarország elnéptelenedő faluja Szajla, kb. 700 lakosa van. Megjelenik a pusztulásvízió is írásában. Az Egy hegy megy című esszékötetben összegzi hiteles írói programját. Irodalmi sikert ér el vele. Kossuth-díjas lesz. A verseskötetben is családtörténet bomlik ki, melyet az Ondrok gödrében ír meg prózában. A Kaliforniai fürj a folytatás, még írja. A Halászóemberben van ciklus a Beszélgetés a nagypapával címmel. A halászóember idős apó, megözvegyült, az emlékezetében halászik. Lecsapolták a tavat, az övé az utolsó zsúptetős ház. Megjelenik benne a gyerekkori én. Kontextuális líra. Nem az egyes versek a lényegesek, hanem az egész kötet. A 20. századi történetben csak töredékek vannak. Szövegként beépíti a falu szavait, a szereplőket, Rozi neném, Árva Pista bácsi. Saját magát is beleírja. A kritika azt írja róla, hogy „Oravecz mindig is öreg volt.” Érdekes a Közelítő nap c. vers.]
HALÁSZÓEMBER (1998-ban jelent meg)

A költő maga választotta kulcsverssé azzal, hogy az évtizednyi idő alatt írt 255 művet tartalmazó verseskönyvének, és a kötet egyik ciklusának is ezt a címet adta. 
Az irodalomkritika az emlékezet könyvének nevezi. 8 ciklusba rendeződnek a szülőfölddel, a gyermekkorral kapcsolatos élményeket tematizáló versei. Az alcím – Szajla. Töredék egy faluregényhez – és a függelékben helyet kapó szómagyarázatok, illetve a névmutató jelzik, hogy a szerző a lírai művek sorozatában megvalósított epikus történet poétikai lehetőségeit is újrateremti, olyan irodalmi hagyományokhoz kapcsolódva, mint például Szabó Lőrinc Tücsökzenéje. 
A kötet olvasási lehetőségei:

· a tradicionális magyar falu apokaliptikus eltűnéséről szóló tudósításként
· családtörténetként

· személyes léttörténetként

· poétikai önértelmezésként.

Halászóember – a címadó vers
Tulajdonképpen az emlékezet megalkotása, nyelvi megformálása történik meg. Az emlékezet kettős alakzatként jelenik meg (a tudattartalmakat és emlékeket tárolni és őrizni képes):
· a vers beszélője megidézi a múltjának élményét, a hallgatag halászóembert
· a halászóember is a múltba réved, az „emlékezetében halászik”.
Az öregember az egykori halastó emlékeit őrzi / a versbeli beszélő pedig a halászó emberrel való találkozások emlékezetét őrzi. A beszélő a múltat a felnőtté válás látószögéből idézi meg. A gyerekkor tapasztalatai utólagosan nyernek értelmezést a jelenben: 

„mintha nem akartuk volna zavarni,  

mintha éreztük volna,  

hogy emlékezetében halászik; ...
pedig azt se tudtuk 

hogy ő a halászóember”. 
Az emlékezet, az idő múlása a világok eltűnését, pusztulásának történetét nyomatékosítja. Az öregember számára múltbéli emlékként jelenik meg a halastó, mely eltűnt már. Ugyanígy tűnik el a beszélő gyermekkorának világa is a halászó emberrel, zsúptetővel, házzal együtt:
„már meghalt,

és a házát is lebontották.”

Az emlékezés összekapcsolódik a veszteséggel, nosztalgikus és tragikus. Míg azonban a halászóember önmagában, másoknak átadhatatlanul őrzi a múlt emlékezetét, a vers beszélője végső soron kísérletet tesz az emlékezet nyelvi rögzítésére. Ebből következően a vers emlékező lírai énje a halászóember kései utódává is válik. 
Összetett stílushatás

Az egyetlen versmondatból álló szöveg az élőbeszédhez közel álló, egyszerre költői és prózai. A fogalmi nyelvhasználat mellett a versszerűség visszafogott jelzéseiként – sor eleji ismétlések (anaforák), mondatpárhuzamok alakzatai, egyéb ismétlések, felsorolások és fel-feltűnő rímképletek jellemzik a szövegalkotást. 
ONDROK GÖDRE
Az álom anyaga, első könyv – regény
Jelenkor Kiadó, Pécs, 2007-ben
2007-ben az És könyve

KULCSÁR-SZABÓ ZOLTÁN tanulmánya a regényről

Már két évtizede, hogy Oravecz Imre kilátásba helyezte faluregényét, első nagyprózai vállalkozását, amelyről elsőképp a közönség az egy évtizeden át készülő monumentális verseskötet, a Halászóember költeményeinek közléséből értesülhetett. A faluregény viszonyban áll a kötettel, melynek darabjai verstanulmányok, töredékek-ként szolgálnak. Az Ondrok gödre valóban számtalan ponton érintkezik a Halászóemberével. Többek között a regény címébe emelt dűlőnév, s a szülőfalu topográfiája is visszakereshető a verseskötetben (ott egyébként még „Ondrok güdri” formában). A cselekmény legfontosabb koordinátái és főszereplői szintén a Halászóemberre mutatnak vissza. 
A szereplők és egyéb kapcsolatok a Halászóember c. kötettel
· Anne és Steve – Anna és István (az ő kivándorlásukkal zárul a regény első része)

· a Nagyszüleire utal – a Beszélgetések a nagyapámmal című ciklusban örökítette meg őket, a Halászóember c. kötetben / Steve-hez intézett költeményeket
· a szajlai helynevek többsége szláv (szlovák) eredetű
· az Oravecz tulajdonnév fordításának felfogható az Árvai.
Nem különösebben érdemes önéletrajzi műfajú regényként olvasni a művet. Az Ondrok gödréből ugyanis hiányzik az „én”, maga a narráció is személytelen marad. 
A faluregény, családregény kérdése
Ez a megjelölés felvetette a kapcsolatot a parasztábrázolás különféle tradícióihoz, illetve a szociográfiai irodalomhoz (Szilasi László). Móricz, Illyés neve merülhet fel, vagy az ún. népi íróké. A legkevesebb kockázattal jár a családregény kategóriája, hiszen narratív alapformáját mégiscsak egy család, három generáció bemutató története szabja meg. Oravecz történetté teszi az Árvaiak történetét. Ezt a paraszti világot egyfajta idő- és térbeli állandóság jellemzi. 
Az elbeszélésmód

Sajátossága a regénynek, hogy sok helyen inkább leírást, mint történetmondást nyújt, mondatalakításának legszembetűnőbb sajátossága a mellérendelő építkezés dominanciája: „ott mentek, sétáltak, korzóztak vagy siettek a járdákon mindenfelé a cselédlányok, pesztonkák, varrónők, munkáslányok, szakácsnők, kofák, mosónők, kéjnők, hajadonok, férjezettek, fiatal menyecskék, középkorú özvegyek, intézeti növendékek, előkelő kisasszonyok, úri hölgyek, nagyságák”. Az elbeszélés tempója is alapvetően lassúnak nevezhető, nem teljesen egyenletes ritmusú, ahol felgyorsul, ott ez általában a cselekmény térbeli kitágulásával áll kapcsolatban, mint pl. István budapesti útjának elbeszélésében. A cselekmény tere is szűkös, már-már nyomasztóan kicsi az a világ, ahol a család élete zajlik („nincs tartósabb, nincs állandóbb a határ-, a dűlőnévnél” ... „maga a szó megmarad, dacol az idővel, túlél mindenkit és mindent, egyént, közösséget...”). Az otthont, magát az embert a közeli világ határozza meg. Oravecz elképesztő részletességű, nagy tárgyi ismeretről tanúskodó leírásokkal mutatja be a paraszti életmódot, az otthon épülését, a tájat, a munkamódszereket stb. A szereplők külső és belső jellemzése megváltoztathatatlan adottságokat regisztrál. Ebben a világban mintha nem történne semmi véletlenül, mintha semmi nem történne. Véletlenek azonban történnek, mint pl. az állatok pusztulása, a cséplőgép felrobbanása stb. A Szajlán túli világ ellenséges, különféle közlekedési akadályokat állító terep, a városi viselet álruhának neveztetik, Idős János pusztulásvíziójában egyenesen a Sátán jelenik meg. A paraszti lét meghatározója, hogy „parasztnak születni kell”. Az író elhatárolja a népszínművektől és az újromantikus regényektől parasztábrázolását. Mintha azt állítaná, hogy a paraszti létforma nem utánozható: az idealizáló törekvések ugyanúgy torzítóak, mint ahogy az idegen is mindig idegen marad. A regény kirajzol egy nagyon határozott mentalitásformát.
A regényidő

A 19. sz. utolsó harmadában játszódik, a kiegyezés után a millennium évéig tartó időszakban helyezhető el. A regény a kezdődő modernizáció időszakaként mutatja be a kort. A család vonásai még őrzik a régi nagycsaládét, ám Árvai János cselekedeteit éppen az újítás, az alkalmazkodás, a feltételek gyors változására való kényszer jellemzi. Forradalminak tűnnek ezek a kísérletek, valóságos céljuk azonban a fennálló életforma fenntartása 
A regényalakok

A regény hősei emlékezetes figurák, de nem igazán összetett karakterek. Folyton határátlépésekkel találkoznak: István halott, vagy meztelen testet talál, Idős János megálmodja a falu pusztulását stb. Mindezek fenyegetést körvonalaznak. Ezek a határátlépések a döntő határátlépést készítik elő, amely a paraszti otthon és létforma hátrahagyását célozza. A zárt és ésszerű rend eleve önmagában hordozza, hogy a nagycsalád, amelyre a munkavégzés, a magas gyerekhalandóság miatt szükség van, a juss felaprózása miatt képtelen megalapozni az utódok boldogulását. Az következik be tehát, amit Idős János lebegésálma már előrevetített – a későbbi kötetben a tsz-esítésben jut majd el végpontjához ez az álom. 
Az álom anyaga

Freudra utaló kifejezés. Az Álomfejtésben az olyan emlékeket nevezi meg, amelyekről „ébren nem ismerjük el, hogy tudásunk vagy élményanyagunk része”. Ezek a tipikus álmok megtalálhatók a regény határátlépései között.
A regény nyelve
Precíz, részletező tárgyias leírások jellemzik, mint pl. a cséplőgép lokomobiljának működéséről vagy a kedvező szexuális pozitúrákról (nem elkalandozni!!!). Állandósult szókapcsolatok, archaikus, nem sztenderd nyelvváltozat használata figyelhető meg: őszvel, ettéd, félent stb. A regény nem törekszik az elbeszélt világ nyelvi illusztrálására, bár az állandósult szókapcsolatok átjárhatóságot biztosítanak a távoli nyelvállapotok közötti zavartalan közlekedésre. Merít a regény közhelyes, elhasznált fordulatokból, melyek az élő- és beszéltnyelviségre jellemzőek, mint pl. földreszállt angyal, fügyülő, jó parti, bekeményített stb. A regény gazdag lexikájú. 
A regény képes arra, hogy elszakítsa tárgyát a parasztábrázolás kétes kulturális hagyományaitól, illetve az elpusztult világ idealizálásának naiv tendenciájától. 

Várjuk a folytatást...

HALMAI TAMÁS: Ondrok gödre

Oravecz előző munkái: A megfelelő nap (2002) és az Egy hegy megy (2006). 
A regény az Árvai-had történetét követi nyomon. Helyszín: a Tarna-völgyben fekvő településben az Árvai-szög, vagyis Ondrok gödre. Az itt élők szoros viszonyba kerülnek létezésük terével, magukénak érezték lakhelyüket. A Mátra környéki kis- és középbirtokos életformáról minden szóba kerül, ami fontos: az erdők, földek, a lovak, a gépek világa. Megismerjük a gazdálkodás és a gazdagodás/elszegényedés lélektanát, a generációs ellentéteket, a korrupciót, a búzaválságot, a kísérleteket a talpon maradásra, az iparosodás következményeit, a magánélet, a család, az udvarlás, az esküvő, a házasság rítusait, a falubíró, a tanító, a szolgabíró viszonyait, a Mátra-vidék föld- és helyrajzát, Szajla történelmét, a határ- és dűlőnevek poétikáját, a mindennapokat, a kivándorlás kényszerét, az utat Szajlától Amerikáig. 
Nem a Jókai-féle parasztromantika tér itt vissza, nem is a mikszáthi anekdotizáló elbeszélőmód idézi meg a palóc táj szellemét. Inkább Móricz kritikai realizmusának legjobb darabjaihoz, vagy a 30-as évek falukutató, szociografikus irodalmához van köze: Illyés, Szabó Zoltán, Veres Péter, Erdei Ferenc, Féja Géza, Kovács Imre.
Szövegelőzmény

A nagyapa álmát, majd haláltusáját előkészíti a Kegyelem című verse A megfelelő nap-ban. 

Stílustörés a szlenges és mai köznapi kifejezések szerepeltetése. (Én nem értek vele egyet!)

Faluregény? Aparegény? Családregény?

Mindhárom, s több is. Krónikás alázat és szociografikus hitel talál egymásra a könyv oldalain. Olyan múltról beszél a mű, amely maga nem tűnt, nem tűnhetett el.
Oraveczet prózaművészete is literatúránk gazdagodásához kapcsolja. 
